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Almomauuﬂ B cmanise pacemampuearomces munsl U nPpuduUrRsl nepeeodqecmx
OWUOOK, BOZHUKAIOWUX NPU Nepesode Mexcdy DPYCCKUM U (DPPaHYy3CKUM SA3bIKAMU.
AHCUZLBMpleWlC}Z JeKcuvecKue, cpammamudecKkue u npazmamudecKue mpydﬂocmu,
CBA3AHHBLE C MENCHAZLIKOBOL UHMephepenyueli U KYIbmyPHbIMU PA3TUYUAMU.

Abstract: This article examines the types and causes of translation errors that
occur when translating between Russian and French. It analyzes lexical, grammatical,
and pragmatic difficulties associated with interlingual interference and cultural
differences.

Annotatsiya: Ushbu maqolada rus va frantsuz tillariga tarjima gilishda yuzaga
keladigan tarjima xatolarining turlari va sabablari ko'rib chigiladi. U tillararo
aralashish va madaniy farglar bilan bog'liq leksik, grammatik va pragmatik
giyinchiliklarni tahlil giladi.
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IlepeBog — CIOXHBIM MPOLECC MEXKBAZBIKOBOM U  MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIIMU, B KOTOPOM Ba)KHO HE TOJIBKO IEpeNaTh CMBICI OpPUTHMHANA, HO U
COXPaHUTh €ro (PYHKIIMOHAJIbHBIE, CTUJIMCTHUYECKHE M KYJIbTYPHBIE OCOOEHHOCTH.
HecMoTpst Ha pa3BUTHE TEOPUM U MPAKTUKH MEpeBoOja, MpoliemMa NepeBOIYECKHX
OLIMOOK OCTAETCs aKTyallbHOM, MOCKOJIbKY pa3iuuusl MEKIY SI3bIKOBBIMU CUCTEMaMHU
HEPEIKO MPUBOAAT K UCKAXKEHUIO COAECPKaHUS U HAPYIIEHUIO HOPM S3bIKa IEPEBOIA
(Komuccapos, 1990; bapxynapos, 1975).

OcoOblif HHTEpEC MPEACTaBISIET aHATTU3 OIIMOOK TP NEPEBOIE MEXKTY PYCCKUM
U (QpaHIly3CKUM SI3bIKaMH, TaK KaK OTH S3bIKM MPUHAMJIEKAT K PpPa3HbIM
TUIIOJIOTHYECKUM CHCTeMaM: pYyCCKUil — (JIEKTUBHBIA, ¢ Ooratoil Mopdosoruei,
(bpaHIy3CKHil — aHAIUTUYECKHUM, ¢ (QUKCUPOBAHHBIM IMOPSAKOM CIIOB U Pa3BUTON
cucteMoi apTukiiei. Takue paznuuusi 00yCIIaBIMBAOT LEJIbIN CIIEKTP MEPEBOTIECKUX
TPYJIHOCTEH, TPEOYIOLIUX CHCTEMHOIO aHAIN3A.
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[{enb HacTOsAILIEH CTaTbU — BBIABUTh OCHOBHBIE THIIbI OLIMOOK MpU MEPEBOAE
MEXy PYCCKUM U (PpaHIly3CKUM SI3bIKAMHU, ONPEAEIUTh UX MPUUYHUHBI U MPEATIOKUTh
PEKOMEHJAllMU 110 UX IPEIO0TBPAIIEHUIO.

[IpoOnema 3KBUBAJIEHTHOCTH U aIEKBATHOCTH IIEPEBO/IA SIBISIETCS LEHTPAIbHOU
B COBpPEMEHHOM niepeBoioBeqdeckoit Teopun (Bune u [lapbenwhe, 1958; Komuccapos,
1990). [Tox mepeBogUecKOl OMMOKON MOHMMAETCA JII0O0E OTKJIOHEHHE OT HOPMBI,
KOTOPOE€ MPUBOAUT K MOTEPE CMBICIIA, HAPYIIEHUIO IPAMMATUYECKUX, JIEKCHUECKUX
WIN CTWINCTUYECKUX HOPM SI3bIKA NIEPEBOJA.

B oteuecTBeHHOW W 3apyOeKHON TpPaJAMLMU BBLIEISIOT HECKOJIBKO THIIOB
OILIUOOK:

Jlekcuueckre — HEBEpPHBIM BBIOOP IKBHUBAJICHTA, UCMOJIb30BAHUE «IOXKHBIX
IpY3€H IEpEBOTUNKAY;

['pammaTHUeckne — HapyUICHHE CHHTAKCUYECKUX HOPM, HEMPaBUIBHOE
COTJIACOBaHUE, HECOOTBETCTBUE BPEMEHHBIX (POPM;

CTuinucTuyeckue — HECOOTBETCTBUE PETUCTPA, HAPYLIEHHE >KaHPOBBIX HU
parMaTU4eCKUX HOPM;

KynbpTypHO-TIparmaTrueckne — OUIMOKH, CBSI3aHHBIE C HETIOHUMaHUEM peauii,
UIMOM, KyJIbTYPHBIX KOHHOTAIUH.

Crnenyer NMOOYEpKHYThb, YTO HE KaXJash HETOYHOCTh SABIISETCS OIIMOKOW B
CTPOIOM CMBICJIE: TIEPEBOJT AOMYCKAET BAPUATUBHOCTh. OIMOKa e BO3HUKAET TOI' /1A,
KOI'Jla HapylIaeTcss KOMMYHHUKATUBHAs (PYHKIIHSI TEKCTA.

OpuuM u3 Hambosee pacnpoCTpaHEHHBIX MCTOYHUKOB JIEKCHUECKUX OMIMOOK
ABIISIIOTCS JIOXKHBIE JIPY3bsl MEPEBOJUYMKA — CJIOBA, COBMAJAIOIIME MO (Qopme, HO
paziuuaroluecs no 3Hadenuto. Hanpumep:

®pannysckoe ¢jioB0  OmmbouHblii nepesoa  IIpaBuibHbBINI epeBoO

actuellement aKTyaJbHO B HACTOSIIIEE BpEMSs
sensible pa3yMHBIN qyBCTBHTEIIHHBIN
assister aCCHCTUPOBATh NPUCYTCTBOBATH
librairie oubamoreka KHIDKHBIA Mara3uH
location JIOKaIus apeHa, mMpoKar
rentrée BO3BpAIIICHUE JOMOM HayaJio yueOHOro ro/ia
journal KypHaT ra3era
réaliser pean3oBaTh OCYIIIECTBUTH

Takue ommOKu OOBIACHSIOTCS WHTEp(dEpeHIel, Korjaa CTPyKTypa POJHOTO
s3bIKa BIMAET HA BOCHpPUSATHE WHOCTpaHHOTrOo. Hampumep, mnpu mnepeBoae (passl
Actuellement, il travaille a Paris wakx AxmyanvHo ou pabomaem 6 Ilapudice
HapyIIaeTCss CMBICIIOBas SKBUBAJICHTHOCTD: ¢l1oBO actuellement nepexaér BpeMeHHOIH,
a HE TEMaTUYECKUI OTTEHOK.
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Kpome Toro, TpyaHocTH BBI3BIBAET TIi€pelaya MHOI'O3HAYHBIX  CJIOB.
@DpaHIly3CKOe caractére MOXKET O3HAYaTh KaK «XapakTep», TaK U «CHUMBOJI, OyKBay.
Br16op 3HaueHus tpedyeT riry0oKoro KOHTEKCTYalIbHOT'O aHAIH3A.

['pammaTiueckrie  OMMOKM  YacTO  BO3HUKAIOT H3-3a  pa3luyuii B
MOP(}OITOTHUECKON M CHHTAKCUYECKOM CTPYKTYpax S3bIKOB.

Bo ¢paniry3ckoM si3pIKe apTHUKIM HECYT BaXKHYIO CEMaHTHUECKYIO (DYHKIIMIO, B
TO BpeMsl KaK B pyCCKOM OHHU OTCYTCTBYIOT. HempaBuibHOE ynoTpeOieHue apTUKIIsA
MO>KET IMPUBECTU K U3MEHEHHUIO CMbICTIA!

1l a acheté une maison — OH KynuJ1 KaKOM-TO JOM (HEONpeaeIEHHBINA apTUKIIB).
Il a acheté la maison — OH KynII TOT CaMbIid JJOM (OTIPeACIEHHBIA aPTHKIIB).

OTcyTcTBUE pa3rpaHUUuEHUs MPUBOAUT K MOTEPE HIOAHCA ONPEAEIEHHOCTH MPU
MepeBojic Ha PYCCKUM s3BIK, a OOpaTHBIM TIEPEBO MOXKET MOTpeOoBaTh
CEMaHTHYECKON KOMITCHCAIUH.

@paHiry3ckas BpeMEHHasi CUCTeMa CJIOXKHee pycckoil. Hampumep, paznuuune
MEXIy passé composé u imparfait He uMeeT mpsSMOro aHajora B PyCCKOM SI3BIKE.
Ommbka BO3HUKAET, KOTJIa MEPEBOYUK UCTIOIB3YET HENPABUILHOE BpEeMsl, Hapylias
aCTIeKTyaJbHbIE OTHOIICHHUS:

Quand j 'étais enfant, je jouais dehors tous les jours — «Korpaa st 6611 peOEHKOM,
s UTpajl Ha yIUIE KaXIbIi ICHbY», a HE «... Sl CHITPaJI Ha YIHUIE KaXK/IbII ICHBY.

Pycckuit s13bIK AOMyCKaeT WHBEPCUH PaJHl BBIPA3UTENbHOCTH ([Jom cmoum Ha
eope / Ha 2ope cmoum 0om), Toraa Kak (GpaHIly3CKHi S3bIK TpeOyeT (PUKCUPOBAHHOTO
nopsinka (SVO). Omubku mepeBoja 4acTO CBSI3aHBI C KaJIbKUPOBAHUEM PYCCKOU
CTPYKTYDBHI.

KyneTypHble pa3nuuusi OKa3bIBAIOT 3HAYUTENHHOE BIMSHHE Ha TIEPEBO/I.
[Ipsimas nepenaya NOCIOBUL, YCTOMYUBBIX BBIPAKEHUN U (POPM BEKITMBOCTH HEPEIKO
BEIET K HEJONMOHUMAHMUIO.

Tak, pycckas mnocnoBunia He 6cé mo 3010mo, umo Oaecmum VMEET
bpanity3ckuit ananor Tout ce qui brille n’est pas or, u 37ech BO3MOXCH MPSIMOK
nepeBod. OpHako Belpaxkenue Cemb namHuy Ha Heoele HE HMEET TOYHOIO
SKBUBAJIEHTa W TpeOyeT (GyHKIMOHAIBHOTO TiepeBoaa (changer souvent d’avis —
«9acTO MEHSTh MHCHHE).

OmmbKu Takke BOZHUKAIOT MpH nepegade Gopm odpateHus. B pycckoM si3bike
pa3inure MEeXIY «ThI» M «BbD» UMEET COIMAIBHO-TIParMaTHYECKHU XapakTep, HO BO
Gbpaniy3cKkoM paznnuue Mexay tU i VOUS ropaszio CTpoKe M ONpeesieTCs CTENEHBIO
opurmanpbHOCTH W JAWCTaHNuH. HenpaBuinbHbIi  BBIOOp  (QOpMBI  MOXKET
BOCITPUHUMATHLCS KaK TPyOOCTh WU (aMUIIbIPHOCTD.

[TpodeccnonabHBIN TIEPEBOMUMK JODKEH CTApaThCs MPEAOTBPATUTH BCSIKUE
nepeBojueckre omuOku. JIns MUHUMH3AIMU OSTUX OIMUOOK  TMEPEBOIUUKY
HEOOXOIUMO:
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1. BrageTh KOHTPAaCTUBHOM IpaMMaTUKON PYCCKOIO U (PPaHILy3CKOTO SI3bIKOB;

2. Vlcrionb30BaTh KOHTEKCTYaJIbHBIM aHAJIN3 U KOPITYCHBIE HCTOYHUKH;

3. IIpoBepsTh SKBUBAJIICHTHI O JIBYS3BIYHBIM CIIOBAPSIM U ayTEHTUYHBIM TEKCTaM;
4. YYUTBIBATh )KaHPOBO-CTUIIMCTUUECKNE OCOOEHHOCTH OPUTHHAIIA;

5. Pa3BuBaTh MEXKYJbTYPHYIO KOMIETEHUUIO M COLHMOJIMHIBUCTHYECKYIO

YyBCTBUTENBHOCTD.

Kpome Toro, mpu mepeBoe XyAOXKECTBEHHBIX TEKCTOB BaXKHA CIIOCOOHOCTH
«TIEPEOCMBICIINTE» OPUTHHAN, COXPAHUB €T0 3CTETUYECKOE BO3JIEHCTBHE, a HE ITPOCTO
nepenaTs ero (popmanabHoO.

[lepeBogueckue OMMOKK MpHU TMEPEXOAEC MEXKAY PYCCKHUM U (PpaHIly3CKUM
A3BIKAMH 00YCJIOBIIEHBI KOMIUIEKCOM (DaKTOPOB — OT MEXKbSI3bIKOBBIX Pa3IUYHi 110
KyJIbTypHOH acummeTpuu. Hambornee YacThIMH SBIAIOTCS  JIEKCHUYECKUE U
rpaMMaTHYEeCKUE OIIMOKH, OJHAKO 3HAYUTENbHYI) pOJIb HIPalOT  TaKKe
IIParMaTHYECKUE U KYJIbTYPHbIE HECOOTBETCTBHUS.

CoBpeMEHHBIE TEXHOJOTMH MAIIMHHOIO II€peBOJa IO3BOJISIIOT CHU3UTH
KOJIMYECTBO (OpPMaJIbHBIX OIIMOOK, HO HE PEIIaloT MpoOJieMy MparMaTHYeCKOn
afekBaTHOCTU. [loPTOMy UWMEHHO 4YeJOBEYECKUM TMEepPEeBOIUYUK, OO0Iamaronui
KYJbTYPHON MHTYHIIMEN U KOHTEKCTHBIM MBIIIEHUEM, OCTAETCS KIIFOUE€BOU (PUTYypoi
B 00€CIEUeHNH KauecTBa MepeBo/a.

JlanbHeine uccaeqoBaHus MOTYT ObITh HalpaBJIEHbl HA COMOCTABUTEIbHBIN
aHaJIi3 OMIMOOK MAIIMHHOTO M YEJOBEUECKOIro IEPeBOja, a TakKe Ha pa3paboOTKy
METOJIMK 00Y4YEeHHUsI IEPEBOTUMKOB C aKIIEHTOM Ha MEKKYJIbTYPHbIE Pa3IndHMsl.
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